BECTHHUK YIMYPTCKOI'O YHUBEPCUTETA 785

CEPU NUCTOPHSA N ®UIIOJIOTUA 2022.T. 32, Bemm. 4

YK 81°42:821.111-2(045)
M.M. HInaxoea
HAPEUYHBIE PEMAPKUM U UX ®YHKIUU B IPAMATYPI'HUECKOM JIJUCKYPCE

CraThs IOCBAICHA aBTOPCKAM peMapkaM KaK KOHCTPYKTHBHOMY 3JIEMEHTY APaMaTyprHYecKOro ITUCKypca, a IMEHHO,
HapeYHbIM peMapkaM W (DYHKIHSM, KOTOPBIE OHM BEITIONHSAIOT B TapaTeKcTe Apambl. B 3amadn BXOOUT CTPYKTYpPHO-
CEMaHTHYECKUH aHAIM3 HapEUYHBIX peMapoK, X KIacCH(UKAIMSI Ha OCHOBE BBITOJIHACMBIX UMH (HYHKIMHA M YCTaHOB-
JICHWE POJIM JAHHOTO THUIIA PEMAPOK B PA3BUTHH CIOXKETa, CO3IaHUH 00pa30B U perpe3eHTAIlH JOMUHAHTHBIX CMBICIIOB
JIPaMaTHYCCKOr0 MPOU3BEICHHS. MaTepruaioM il HCCIICOBAHUS MOCIYKIIU HAPEYHBIC PEMapKU OTOOpPaHHBIC METO-
JIOM CIUIOINIHO#M BhIOOpKHM u3 mbec Toma Crommapaa. B cratee jgaercs ompeieicHHUE TaKUM 0a30BBIM HMOHATHSIM Kak
«IpaMaTypPruv4ecKuid JUCKYPC», «IMapaTeKCT» JAPaMbl, a TAKXKE MPUBOIATCS KIACCH(DHUKAIIMN HAPESYHBIX PEMAPOK C yde-
TOM X (YHKIMOHAJBHOTO JHMANa30HA W BhIIEIIEMOMY Tpu3HaKy. ComepiKaTeIbHO M JKCIPECCUBHO HACHIIICHHAS,
HapeyHasi peMapKa yCUJIMBAET AUAJIOT, MOJMJIOT WJIA MOHOJOI M Pa3BHUBAET CIOXKET, HEPEAKO BBICTyNask B KadyecTBE
CMBICJIOBBIX aTTPAaKTOPOB MbEChI. Peamu3ys Takue CTHIIMCTHYCCKUE (DYHKIMHM KaK JECKPUNTHBHAS, SKCILIAHATOPHAS U
XapaKTepOJIOTHUECKasi, peMapKa COSAMHACTCS C PEINIMKAMH M CO3JaeT ANHYIO «TKaHb» ApaMbl, TEM CaMbIM Ipeolpa-
3ys TEKCT IIECHI B MHOTOIUIAHOBOE, CJI0KHO YCTPOSHHOE M HEOJHO3HAYHOE JPaMaTypriauecKoe MpOoM3BeICHHUE.

Kniouesvie cnosa: mpamaTyprudeckuil TUCKypC, MapaTeKCT, aBTOPCKUE PeMapKH, HapedHbIe peMapKH, Hapedus oOpasa
IeficTBUS, HApEUHbIE PEeMapKH KaK CMBICIIOBBIC aTTPAKTOPHI B IMapaTeKCTe ApaMbl, peMapKid WHTOHAIIMOHHOHN XapakTe-
PHUCTHKH PEIUIAKH, TICHXOJIOTH3M.

DOI: 10.35634/2412-9534-2022-32-4-785-792

PasButne npamarypruu Ha COBPEMEHHOM JTalle XapaKTepU3yeTcs Bce OoJiee BO3pacTarOIIEH POIBIO
pEMapoOK B MOCTPOECHUHU IPaMaTyprHYecKOro IMCKYypca, BCIEACTBHE YETO YBETHUYHMBAETCS KOJMYECTBO WC-
CJICIOBaHMI, UM TIOCBAIICHHBIX. PaccMaTpuBas peMapKku B JMAXPOHUYECKOM acIieKTe, P UCCIeA0BaTeNCH
MPUXOANT K BEIBOAY O TOM, 4TO B XX B. YBEIMUMBACTCS X 00BEM, YCIOKHSIOTCS (DYHKIIUH, YTO JeaeT pe-
MapKH 0053aTebHBIM KOMIIOHEHTOM TE€KCTa JpaMbl U MIpeIroiaraeT uX BHUMaTeNbHOE MpoUYTeHne. Pemapka
MOJKET BEICTYNaTh KaK CBOCOOPA3HBIN TEKCT B TEKCTE U CIYXKHUT CIIOCOOOM BBIPAXKEHUS aBTOPCKOW ITO3UITUH.
Pemapkwu, Takum 006pazom, mepecTaroT ObITh HEUTPATBHBIM CIIEHHYECKUM YKA3aHUEM, BBITOIHSAIONIIM YHCTO
CIIy’)keOHYI0 ()YHKIIMIO, U MOCTEIEHHO MPEBPAIMIAIOTCS B KOHCTPYKTHUBHBIM 3JIEMEHT JpaMaTypru4ecKoro
TUCKypca, Mpruodperass MHOTO(YHKITMOHAIBHBIN XapakTtep. Kak ormeuaer I1. TlaBuu, pemapku cozpepkar
YKa3aHus 7Sl peKUCCepa U aKTePOB U 00pa3yIOT «MEXaHH3M CIEIUICHUS! MEXIYy TEKCTOM M CIICHOH, MEXITY
CUTyaIleil M BO3MOXXHBIM peepeHTOM U TEKCTOM IBbECHI, MEXKY JpaMaTyprueid 1 BOOOpaKacMbIM COIIH-
aTBHBIM MUPOM d1oxm» [15, ¢. 394]. Pemapka BeICTyIIaeT OOHUM M3 0OBEKTOB (DHIOJOTHUUECKUX HUCCIIEIOBA-
HUH, KaK TeX, B KOTOPBIX OHA M3y4aeTCs IeICHAIIPaBIICHHO, TaK U TEX, ¢ OHA paCCMAaTPUBACTCS KaK HEOTh-
€MJIEMBIIl KOMIIOHEHT MapaTeKkcTa ApaMsl [5; 12].

CkazaHHOe 00YCIIOBIMBACT aKTYaJBLHOCTDb MPOOJIEMBI, pacCMAaTPUBAEMOI B HACTOSIICH CTAaThE, 00b-
€KTOM KOTOPOH SIBIISIOTCS HApEUYHBIE PEMApKU B MAPATEKCTE Ipambl, a MPeAMeTOM — (YHKIHUU, KOTOPhIS
OHH BBITIOJIHAIOT B Maparekcte apambl. M30upast B KauecTBE CaMOCTOSTENIbHOTO 00BEKTa UCCIIEOBAHUS pe-
MapOYHBI KOMITOHCHT MapaTeKCTa JpaMbl, Mbl HUCXOIUM M3 TOTO, YTO B peMapKe KaK MparMaTHYCCKU
Harpy>KEHHOM CPEJICTBE KCIUTMKAIIMH IIJIaHa COJACPIKaHUS MTPOU3BEICHUS TIepeceKaroTcs (hakTyalbHas, KOH-
LenTyalbHass ¥ MOJAJIbHO-OLIEHOYHAS! COCTABIISAIONINE CMBICIIOBOTO IMPOCTPAHCTBA MbECHl. B 3apauu cratbu
BXOJIUT CTPYKTYPHO-CEMaHTUYCCKUI aHAIN3 HAPSUHBIX PEMAPOK, MX KIIACCU(PUKAINSI HAa OCHOBE BEITIOTHSIC-
MBIX MU (QYHKIIUI B yCTAaHOBJICHUE POJIM JAHHOTO THITA PEMapOK B Pa3BUTHH CIOXKETa, CO3JaHUN 00pa3oB U
penpe3eHTaui JOMUHAHTHBIX CMBICIIOB APaMaTHYECKOT0 Mpou3BeaeHn. MaTepuanoM i HCCIeI0BaHuA
nocykuino 450 HapeuHBIX peMapoK, 0TOOpPaHHBIC METOJOM CILIONIHOW BEIOOpKH M3 10 mbec aHTIMICKOTO
IpaMaTypra 4emickoro mpoucxoxzaeHuss Toma Crommapaa, TpOU3BEISHUS KOTOPOTO MPEICTABIAIOT COO0M
YHUKQIBHOE COYETAHWE CIIOBECHOW WIPhI, KOMHUYECKUX BBIIYMOK, MapajoKcoB, abcypaa u (rmocodckux
BonpocoB. Kaxxmast ero mpeca caMoOBITHA TI0 TIPOOJIeMaTHKe U CIOKeTHOW JTMHKHU. CTOMmap/ia 1o mpaBy CUH-
TalOT OJHUM W3 CAMBIX WHTEIJIEKTYaJIbHBIX COBPEMEHHBIX ApaMaTyproB. OH CMENo pacCyXJaeT Ha cephes-
HbIe (PUIOCO(CKUE TEMBI U UCTIONB3YET BCE BOSMOXKHBIC [PAMATyprHUSCKUE TIPUEMBI.

[Ipexne yeM mepeiTn K aHATN3y MaTepHaia, OCTAHOBHMCS KPaTKO Ha 0a30BBIX MOHATHUSX, KOTOPBIE TT0-
JIOEHBI B OCHOBY HallleTO UCCIIeOBaHus. K 4rCiTy ATHX MOHSTHI OTHOCSTCS JpaMaTyprUYecKHil TEKCT, mapa-
TEKCT M HapeuHas pemapka. Bemen 3a E.C. KyOpsikoBoii, MbI paccMaTpHUBaeM JIpaMaTyprudecKue MPON3BEICHHS
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KaK «TaKue pe3yJbTaThl JUCKYPCHBHON JEATENHLHOCTH, KOTOPBIC MPENCTABICHBI B (DOPME TIBEC; ITO TEKCTHI C
0COOBIM CTPOCHHEM, CBOEH COOCTBEHHOW apXWUTEKTOHHMKOW M opraHuszanuedl. MHade roBops, 5To crenuduye-
ckue (GopMaThl 3HaHHIA, CBOCOOPA3HBIC M0 «YMAKOBKE» COACPIKAIIICHCS B HUX COOBITHIHOM MH(OPMALIUH, pac-
MPEIEIISIOIIEHCS MEXK/TY ONpeIeICHHBIM KPYTOM JIML — YYaCTHUKaMU TbEC U €€ TIIaBHBIMU reposiMm» [8, c. 4].

Crnenuuka ApaMbl COCTOUT B TOM, YTO 3JIEMEHTHI HEBEpOANbHOW KOMMYHUKAIIMH OCTAIOTCS 32 pam-
KaMH peIUIMK THaora U peun nepcoHaxken. M 3nech cieayeT OTMETHTb, YTO JUANIOT MTEPCOHaKEH MbeChl aK-
TUBHO B3aMMOJICUCTBYET C peMapKaMH, aJpeCOBAaHHBIMH aKTepaM WM PEXHUCCEpY, WM PabOTHHUKAM CIICHHI,
MMOCKOJIBKY TIpeJHa3HauYeHHe MHheChl — CIIEHWYecKoe BoIuiomeHue. Kpome TOro, JaHHBI KOMMEHTapHi
MpeJHa3Ha4YeH U ISl YUTATeNs], KOTOPOMY JIOCTYIIEH BeCh TEKCT Mbechl. OCHOBHAS (DYHKUHUS pEMapKH B Ta-
KOM ciy4ae — JaBaTh WH(OPMAIUIO O XOZC JCWCTBUS WM BhIpaxkaTh mHTeHIMU aBTopa. E.C. KyOpsikosa
TOBOPHUT 00 0CO0OH MpeTHa3HauYeHHOCTH APaMaTypPrUIeCKIX TEKCTOB: BCE OHU CO3[aBAIHCh JJISl TOTO, YTO-
OBl OBITH pa3bIlPaHHBIMH Ha CIICHE, BHICTYIATh B BUJE ONPEAEICHHOTO CIIEKTaKIIs, ONPEACICHHOTO 3PEIHIIa,
YTOOBI peam30BaTh B BOBMOXKHO 00JIee KOHKPETHOU M IOCTYIMHOM 3pUTEN0 GOpMe TOT OTPE3OK KHUIHH, KO-
TOpHIH mpencrasisia nbeca. «[lomoOHas QyHKIIMOHATBHAS OPUEHTAIVSI IPaMaTyprHYSCKUX MMPOU3BEICHUI
MpYBeNa K MOSABJICHUIO Y HUX HEOOBIYHOTO JJISi HOPMAJIBHOTO AUCKYpCca CBOWCTBA IBOMHOW agpecalvy TeK-
cTa, 10O COBEPUICHHO OYEBHAHBIM O0OpPa3oM 3TOT TEKCT Aenwics Ha aBe yactu. OHa YacTh MpeaHa3zHada-
Jlach HETIOCPEACTBEHHO 3PUTENI0, KOTOPHIA J0JKEH ObLT YCIBIIIATh PEIUINKU JEHCTBYIOIIUX JIUL MbECHl (U
COOTBETCTBEHHO — aKTEpOB), Apyras — MOCTAHOBIIHMKY, KOTOPBIA JOJDKEH OBUT 0OECTeYNTh HaJIexaliee
MIPOM3HECEHNE ITHX PEIUIMK M CIIOCOOCTBOBATH TEM CaMbIM pealH3aluy OOIIEro 3aMbICia MBECHL. TakuM
00pa3oM, y TeKCTa IbeC BCET1a OKa3bIBAIOCH JBa aApecara: OAHUM M3 HHUX SIBIISUICSA NOCTAaHOBILIUK IBECH, €€
pexuccep, a APYTUM — 3puUTelby [8, c. 5].

I'oBops o maparekcTe, cleayeT OTMETUTh, YTO B COBPEMEHHBIX MCCIIEAOBAHUAX IpaMaTypruuyecKkoro
TUCKypCa UCIIONB3YIOTCS pa3iIMyHble TEPMUHBI JJIsi 0003HAYSHHS TEKCTa, HE OTHOCAIIETOCS K AWAJIOTy WIIN
pertnkaMm repcorakerd. Tak, HO.B. KaOGriknHa ncmons3yeT TepMuH «pamModnblil Teket» [6], C.FO. bouasep —
«mertarekct» [1], K.B. Tomueera u C.O. Hoco — «mapatexct» [20; 13], E. B. XanuzeB — «aBTOpcKuit
TEeKCT», «1o00uHbIN TekcT» [23], A.H. 3opun — «pemapounsrii Teket» [5], E.C. KyOpsikoBa — «TeKCT ClieHH-
geckux peMapok» [8]. Ecnu oTBiedbCs OT TEpMUHOIOTHUYECKOTO pa3sHOO0pasus, ICHO, YTO BCSIKHH pa3 peub
uaet 06 OJHOM SBJICHHH, O COBOKYITHOCTH CITY’KEOHBIX 3JIEMEHTOB JPaMaTypPTUYeCcKOro TeKCTa: CIIHCOK Jeii-
CTBYIOIIMX JIMI, pEMapKH, JeJICHHe TEKCTa Ha 4acTh (IEUCTBUS, CIICHBI, SBJICHUA, KapTHHBI). MBI cunTaem
HanOoJiee pUEMIIEMBIM TEPMHH napamexcm Ha TOM OCHOBAaHUH, YTO OH MO3BOJISIET MPOBECTH aHAIOTHIO
MeXay BepOalnbHBIMHU CPEACTBAMU KaK OCHOBHBIMH CPEJICTBAMH KOMMYHHKAIIMH W TTapaBepOaIbHBIMH, CO-
MTPOBOXKTAIOIITMMHE BepOabHBIC ¥ BHOCSIIMMHU CBOW BKJIAJ B BEIPAXKCHHE CMBICTIA.

[TapaTekcT okaspiBaeTCs B ApaMe TaKUM >K€ 3HAUMMBIM, KaKk M €€ OCHOBHOW TekcT. [lo MHeHuIo
E.B. TuroBoii, mapatekcT o0pa3yeT sapo IpaMbl, 3a9acTyi0 HMEHHO B HEM COJEpKaTcs 0a30BbIC YCTaHOBKU
BOCHPHUSATHS, IPU 3TOM IO TAPATEKCTOM JIpaMbl TOHUMAETCS «BCIIOMOTATENBHBIN TEKCT, COMTPOBOXK TAOTITHIA
UAJIOTH ¥ MOHOJIOTH TIEPCOHAXKEH W TPAAUIIMOHHO BKJIIOYAIONMINN B ce0sl CTUCOK JEHCTBYIONINX JIUII, OTIH-
caHHe JeKOpalyii, BpeMEHHbIE U IPOCTPAHCTBEHHBIE yKazaTenu u ap.» [19, c. 30-40].

CaM TepMUH «IapaTeKCT» CTall BOCTPEOOBAHHBIM CPaBHUTEILHO HEAABHO U BIIEPBBIC OBUT YIIOMSHYT B
cTathe Qpaniy3ckoro jguHrercta JKana-Mapu Tomacco B 1984 r. u npeHazHayacs Ui 3aMEHbI TAKHX Y3KOC-
MIEIMANTBEHBIX TEPMUHOB KaK «TUIACKATUI U «CICHUYCCKUE YKa3aHUS, KOTOPHIC UCIIONB30BAM COBETCKUE H
poccuiickue aureparypoBenbl pyoeka XX—XXI BB. s 0003HAYCHHS TEKCTA, COMPOBOMKTAIONIETO PETUTHKH.
PaccmoTpuM crienm¢puKy IaHHBIX TEPMHHOB MoApoOHee. Tak, CIEHWYeCKHe YKa3aHUsl SBISIIOTCS ckopee Gop-
MaJILHOW CTOPOHOM MapaTeKCTa, U NAHHBIH TEPMUH HE MOXKET 3aMCHUTh TEPMUH «I1apaTeKCT» B CUITy CBOCH y3-
KOHAIPaBIeHHOCTH. TepMUH «IuaacKanys SBIAETCS HanOoJee APEBHNM, YIIOTPEOIIETCS CO BpeMeH aHTHIHO-
CTH, YTO MOCITYKHJIO IIPHYMHOM €ro BBIXOAa U3 COBPEMEHHOTO CIOBOYNOTpeOineHus. 1, HakoHel, TepMHUH «I1a-
paTekcT» OKa3bIBaeTCA MPEANOYTUTEIhHEE TEPMIHA «PAMOYHBIN TEKCT», TaK KaK OH HE COAEP)KUT B cebe KOH-
HOTallMM OTTPaHWYEHHOCTH, a, Ha00OPOT, MOAYEPKUBAET OJHOPOIHOCTb U B3aHMMOJCHCTBHE BHETEKCTOBBIX
3IIEMEHTOB C TEKCTOM JpaMbl, TI03TOMY I1elecoo0pa3Hee TOBOPUTH O paMOYHOH (DYHKIINM HapaTeKcTa Hapsay ©
“H(OPMAITHOHHOM, CTPYKTYPOOOPA3YIOIICH, METaTEKCTyalTbHOU, OIIEHOYHOU U IPYTUMH (PYHKITASIMH.

[Tapatexkct B ¢opmynupoBke Tomacco, meperieamuii 3aTeM B psl CIOBapeil, 03HaYaeT «COBOKYII-
HOCTD BBITIONHSIONINX METATMHTBUCTHYECKYIO POJIb HETIPOU3HOCUMBIX aKTepaMHU aBTOPCKUX PEMApOK, HaXO-
ISIIUXCS] B CHCTEME KOPPEJISIHA C TUAIOTOBON YaCThIO MbEC M AKCIUTHIUPYIONINX TIABHYIO HHTEHITUIO aB-
Topa» [uT. mo 21, c. 32-33]. CyurHoCcTHOM 0COOCHHOCTBIO TAPATEKCTa B ApaMe SBJIICTCS €ro ABOWCTBEHHAS
MPUPOJIA: C OJHOM CTOPOHBI, OH OTIUYAETCS OTHOCHUTENBHOM CaMOCTOSTEIHHOCTHIO, aBTOHOMHOCTBIO, a C
Jpyrol — pacwieHseT TUCKYPCUBHBIH KOHTHHYYM Ha OTHENbHBIC AUCKYpCHBHBIE coObITHSA [21, c. 34-35].



Hapeunsie pemapku i ux GYHKITUH B APAMATyPTHIECKOM JTUCKypCe 787

CEPU NUCTOPHSA N ®UIIOJIOTUA 2022.T. 32, Bemm. 4

[pencraBieHue o mapaTekcTe KaK HEMOCPEJCTBEHHOM MpeaMeTe (HIIONIOTHUECKOTO aHann3a ObLIO Tpej-
craneHo B pabdore XKepapa Xenerra «[loporu» (1987). B maHHOM HccneqoBaHMM TEPMHH «IapaTEKCT
TPaKTyeTcsl KaKk KOMIUIEKC BepOalbHBIX W HeBEepOaIbHBIX KOMIIOHEHTOB XYJOXKECTBEHHOTO MPOW3BEICHHUS,
KOTOpBIC, He OyIyYn 4acThIO TEKCTAa, OKA3bIBAIOT 3HAYMTENBHOE BIUSHUE Ha ero Bocnpustue [3]. Uccnemno-
BaTeNb, TEM CaMbIM, ONpeAeseT (pyHKIMOHATbHBIE, JOKAIbHBIE M TEMIIOPAJIbHBIC OCOOCHHOCTHU MapaTeK-
CTOBBIX 3JIEMEHTOB K COOCTBEHHO TEKCTY JIpaMbl, IIPH 3TOM MapaTeKCT BBHICTYIAeT HEOThEMIIEMON U MTOPOK-
JAIONICH TOTIOTHUTEIBHBIC KOHHOTAIIMH ¥ CMBICIIBI KOHCTAHTOM 10 OTHOIICHHIO K BEpOATLHO OYEPUYCHHOMY
MIPOCTPAHCTBY JUAJIOTa MEXY B3aMMOACHCTBYIOIINMHU aKTAHTAMH MTHECHI.

B crnienuansHo# TUTEpaType MONYYHUIN ONMCAHUE Pa3IMYHBbIC TPYIITEI PEMapOK, BBIIEISIEMBIC 10 He-
CKOJIBKMM KPHUTEPHSIM: TIO PACIOJOXKEHHUIO B TEKCTE, N0 CEMAaHTHKE, MO POJIA B CIOKETOOOPa30BaHWUU WU
¢yHkuusaM B Texcte. [IpuBeieM Juib aBe Hanbolee MOJTHbIC, Ha HAIl B3I, KIacCU(pUKAIMN, KOTOPBIE MBI
WCIIOJNIB3YEeM TIPH aHaIH3e (PaKTHUECKOTO MaTepHaa HaIIeTo NCCIICIOBAHNS.

Taxk, Mogenupys XyI0>KeCTBEHHOE BpeMsI M ITPOCTPAHCTBO MIPOU3BEACHISI, pEMApKH MOTYT YKa3bIBaTh:
HAa MECTO HJTU BpeMs JICHCTBUS;

Ha JCHCTBUS TePOEB;

Ha 0COOEHHOCTH MOBEJCHHS WIIH TICUXOJIOTHYECKOTO COCTOSHHS IEPCOHAKE B MOMEHT JICHCTBUS;
Ha HEBEpOATHLHYI0 KOMMYHHKAIIHIO;

Ha ajipecara peruInKHy;

Ha PEIUIMKH B CTOPOHY, CBSI3aHHBIE C caMopedIeKCHel IepCoHaXa, MPUHITHEM UM PEIICHHS.

Ho CEMaHTHUYECKOMY TPHU3HAKY, a TAKXKE C YUETOM UX (DYHKIIMOHAIBHOTO JTMAIa30Ha, BBIACISIOTCS
CJIEYTOIINE THITHI aBTOPCKUX PEMApPOK:

1) OmucarenbHbie (TTAHOPAMHBIC, JIOKATUBHBIC, TEMIIOPaIbHBIC, 0OCTAHOBOYHO-OIMCATEILHBIC, pPe-
MapKH MPeAMETHOTO MUPa, UHTPOIYKTUBHBIE, BBOJIHBIC, CIIOBECHBIE JIEKOPALINH).

2) DMOTHBHO-IKCIIPECCHUBHBIE (MHTOHAIIMOHHO-ACKIAMAIlMOHHBIE, MOJaJIbHO-OMOTHBHBIE, 3MOIIHO-
HaJBHBIC, TPOCOANYECKUE, UHTPOCIICKTHBHBIC, KOMMYHHUKATHBHO-HAPABICHHBIC, PEMapKU TCUXOJIOTHYC-
CKOTO COCTOSIHUSI, TEPCOHU(UKATOPHI, XapPaKTEPU3YIOIINE MCHXO3MOIIMOHAIBHOE COCTOSHHE IEePCOHAXA,
peMapKH May3bl U MOJTYAHUS ).

3) Kunernueckue, akimoHaJdbHBIE (MHU3aHCIEHUYECKHE, MPOKCEMHYECKUE, KECTOBbIE, MUMHYECKHE,
BH3YaJIbHbIE, TOPTPETHBHIE).

4) CTpyKTYpHO-KOMIIO3UITMOHHEIC, (DYHKIIMOHAIBHBIE (JCKYMaX TEKCTa, UICHTU(DUKAIUS TOBOPSIIIIES-
ro cyObeKTa U ero ajpecara, HaXOASIIUXCSA Ha CIIEHEe JeHCTBYIONINX JIUI] M UX IepeMerneHus (YXo[ co cIie-
HBI, BBIXOJI Ha ClieHyY) [21].

[IpuHMMas BO BHHMaHHWE JICKCHUECKOE W KOHCTPYKIIMOHHOE Pa3HOOOpa3ue peMapoK, CUUTACM, UYTO
CHETMAIFHOTO OTMCAaHUS 3aCIYKHBAIOT UX KOHKPETHBIE Pa3HOBUIHOCTH, B YACTHOCTH — HAPEYHBIE PEMAPKHU.
HapeunbsiMu (anBepOuanbHBEIMY) peMapKaMU MBI Ha3bIBA€M TaKHEe WHHEKTHUBHBIC, HEITOCPEACTBEHHO COIPO-
BOXKJIAIOIINE PEIUIMKH JIUI, PEMapKH, KOTOPbIe BBIPAKEHBI CAMOCTOSTENFHO (M30JIMPOBAHHO) YHOTpeOiIeH-
HBIM Hape4HMeM, a UMCHHO HapeuneMm ¢ cyddukcoM — [y xak Hamboyiee MHOTOYUCICHHOW TPYIMIHPOBKU
Hapeuuil B KJlacce Hapeuui, Harpumep: “Brice: (angrily)” [31].

Kak u3BecTHO, (DyHKIIMOHANBHBIN JMAITa30H HAPEUMH OTIIMYACTCS 3HAYUTEIHHBIM MHOT000pazueM U
BKJTIOYAET TaK¥e 3HAYCHHS, KaK KBAJMTATHBHAS, KBAHTUTATHBHAS, TEMIIOPAJIbHAS U JIOKAJbHASI XapaKTePHCTH-
Ka JeWCTBHS, MHTEHCUBHOCTD MPOSABJICHHUS IEHCTBYS WM MPU3HAKa, OLIEHKA U aCTIeKT PACCMOTPEHHUS TpeIMeTa
aHanmM3a Wwin olieHku. HambombIiel 4acToOTHOCTRIO 00J1a1aeT Hapeure, BEIPaKAIoIIee KBAIMTATUBHYIO Xapak-
TEPUCTHUKY NEHCTBHUS, YTO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, IMOCKOJBKY OOJIBIIIMHCTBO TAKUX HApe4ril 0Opa3yroTcs OT
KaueCTBEHHBIX MpWIaraTesbHbIX, HACIeAysl MpHU 3TOM 3HaueHue kadectBa [7, c¢. 383]. IMeHHO 3TH Hapeuus
WCTIONIB3YIOTCS B KAYEeCTBE PEMapOK, YKa3bIBAIOIINX HA 00pa3 NEHCTBYUS, XapaKTepH3yIOT HEHA3BaHHOE PeueBoe
NIECTBUE M OTHOCSTCS K CIIEHHYECKUM peMapKaM MEeXPETUIMKOBOTO XapaKTepa, BRICTYMAIOIINX IO FITH TIOCIIe
MPOU3HECEHHS TIEPCOHAKAMI COOTBETCTBYIOIIUX PEIUTHK (Kiaccu(UKAIUs 1Mo MECTy peMapku). B cTpykTyp-
HO-CEMaHTHUYECKOM IUTaHE TaKUE PEMAapKH IMPEICTABISIOT COOON PEryJspHBIA BapuUaHT peau3allid MOJCITH
TJIaroJIbHO-HapeyHoO! pemapku. COOTBETCTBEHHO, OJHOKOMIIOHCHTHBIC pPEMAapOUYHbIE KOHCTPYKIIUU MOTYT
OBITh Pa3BEpPHYTHI JO JBYXKOMIIOHCHTHBIX, TAK KaK CEMaHTHKA HApEUHs UMILTUIIMNTHO CBS3aHA C TJIATOJIAMH,
0003HAYAIONNMH PEUEMBICIUTENFHYIO ESITEIBHOCTh YelIOBEeKa WM JCHCTBHUS U COCTOSIHHUS, COMPOBOXKIAI0-
IUe pedb, W TOPa3yMEBaIONINE TPUCYTCTBUE TIaroibHOW (Gopmel (say, pronounce, shout). Tak, pemapka
apologetically pa3BopaunBaeTcs 10 IJIaroJIbHO-HAPEUHOW KOHCTpYKIMH he says apologetically, quietly —
says/pronounces quietly. B Takux ciaydasx Ha MeCTe IPOITYIICHHOTO MPEeINKaTa MOXHO MOCTABHUTh MTPAKTHYC-
CKH JIF0001 TJIaroJI CO 3HAYCHUEM «TOBOPHUTHY». B psifie ciydaeB Takue peMapKy COIMyTCTBYIOT BTOPUYHBIM WII-
JIOKYIMSIM, KOTOpbIe «(hOPMHUPYIOT TaKHE PEYeBhIC aKThl, KAK MOJIb0A, yrposa, kanoba u mp. OHU Kak Okl

A
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HaKJIa/ILIBAIOTCS Ha OCHOBHBIC MJUIOKYTUBHBIC aKThl U BBIPAKAFOTCS B KOMIO3UIINY ¢ rocieaaumu. Coolrie-
HUSI ¥ BOIPOCHI MOTYT MIPUOOPETATh YTPOXKAIOIINH, KaJOOHBIN, YMOJISIONIMN TOH, HO OHU HE TIEPECTaloT MpH
3TOM OBITh COOOIICHUSMH U BoTIpocaMm [29, ¢. 486]. OOpaTuMcs K mpuMepam:

(1) Foot: (Hysterically) I will not warn you again! [30].

(2) Hannah: (Furiously) Well, tell me! Honestly, I could kill you [31].

[Ipu momoum Hapeunit hysterically, furiously, 31ech SKCIUIMIMPYETCS] MIUIOKYTHBHAS CEMaHTHKa pede-
BBIX aKTOB yI'PO3bI M MOJIEOBI, OCYIIECTBISIEMBIX IMOCPEACTBOM IOCIEAYIOIINX PEIUTHK MEPCOHAKEH U OIHO-
BPEMEHHO BBIPXKAETCSI TICUXOJIOTUIECKOE COCTOSTHHE TOBOPSINETo. BhIpaxkeHHe TOTO MM MHOTO TICHXOJIOTH-
YEeCKOTO COCTOSIHUSI SIBJISIETCS YCIIOBUEM MCKPEHHOCTH PEUYEBOTO aKTa M MOXKET OXBATHIBATH Pa3HbBIC MILIOKY-
TUBHBIEC aKTHI, TaK, HAMEPEHUE O0BEIMHSICT YIPo3y, KaK B puMepe 1; jkenanue — nmpukas, Kak B mpumMepe 2.

[TpoBeneHHbII aHATN3 MPAKTHYECKOTO MaTepualia MoKa3all, YTO CPEIU HAPEUHBIX PEMapOK 3HAYUTEINb-
HBIM JICKCHYECKHM Pa3HOO0pa3ueM OTIIMYAIOTCS peMapKH, YKa3bIBAIOIINE Ha PEUYCBBIC MTPOSBICHUS OCOOCHHO-
CTell MOBEICHNS U COCTOSTHHE TIEPCOHAXKEH; peMapKH, OIMUCHIBAIOIINE HHTOHAIIMOHHYIO OKPAacKy BhICKa3bIBa-
HUSL, TOH HJIH TOJIOC; MEKPETUTMKOBBIE PEMapKH, COIepKallie yKa3aHue Ha TO, KaK ¥ B KaKOi MaHepe JO0JKEeH
OBITH TIPOM3HECEH TOT WM MHOW TeKCT. Psm mccrmenoareneit, Hanpumep, H.A. Hukonnna yrBepxmaer, 4To
OCHOBHAs (DYHKITUSI pEMAPOK MIPEXkJIC BCETO COCTOUT B YKa3aHHUU «HA MOAYJIAIUY rojoca repos» [12, c. 207], B
Ipyrux GOpMyIHUPOBKAX 3TO «PEeMapKy MHTOHAIIMOHHON XapaKTEPUCTUKH PETUTMKu» |5, ¢. 16, 32].

CMBEICITOBOE OCJIOXHCHHE HApeUHii B TIO3UIIMU PEMApKH B TAKUX MPHMEpax 3aKI0YaeTCs BO B3aHMO-
JICHCTBUM CEMbl «XapaKTEPHCTHKA CUTYallud OOINCHHS», HHTETPUPYIOIIEH /U BCEro Kiiacca ajBepOuab-
HBIX PEMapOK, ¢ ceMaMH, OOBEKTHBUPYIOIIUMHU 0COOEHHOCTH MOBEJCHHUS, (PU3UIECKOTO M IICUXOJIOTHIECKO-
TO COCTOSIHUSI TIEPCOHaXKa, €r0 HaMEpPEHWH, OTHOICHNE K CUTyallud U ydacTHUKam. OO 3TOM CBHIETENb-
CTBYeT uzcorpaduiIeckuii pa3opoc Hapeuwii, BRICTYNAIOIINX B POJIH PEMapKH, UX PACIIPEEICHUE O JICKCH-
KO-CEMaHTHUYeCKUM TpymmaM. [IpakTUdeckuid mMarepuan HCCIEOBaHHUS TO3BOJHI BBIJICIUThH CICAYIONINE
JICKCUKO-CEMaHTHYECKHUE TPYIbI HAPEUUi, BBRICTYMAIONINX B POJIM PEMapOK MHTOHAIIMOHHON XapaKTepH-
CTHKH PeIUTHKH. Hapeuwusi, B 4aCTHOCTH, XapakTepH3yIOT peyb:

1. mo ocobGeHHOCTSIM Toyioca roBopsimero: guietly, flatly, evenly, loudly, stiffly, faintly,

2. TI0 SMOITMOHAIBHO-IYBCTBEHHBIM MPOSBICHUAM: happily, sadly, soberly, wearily, furiously, tiredly,
bravely, unhappily, airily, worriedly, excitedly, wildly, fervently, nervously, tensely, triumphantly, wanly,
hysterically, enthusiastically, cheerfully, witheringly, lugubriously,

3. 1o BRIpakaeMOMY OTHOIIICHUIO K cOOeceMHUKY: derisively, apologetically, angrily, doubtfully, con-
fidingly, coldly, gravely, sharply, bitterly, humbly, mildly, helplessly, mournfully, aggressively, fastidiously,
patiently, tactfully, earnestly, venomously, eagerly, warmly, respectfully, suspiciously, brusquely,

4. 1o xapakTepy KOMMYHHKaTUBHOW TaKTHKU: dramatically, simply, promptly, matter-of-factly, king-
ly, casually, efficiently, primly, nicely, cautiously,

5. 1o crmoco0y BepOabHOTO BRIPAKEHUS MBICIH, IIepeiaun coodiienust: thoughtfully, reflectively, ac-
tively, numbly, uncertainly;

6. mo Temiry, ckopoctH: slowly, more calmly, rapidly, hastily.

HapeuHble peMapku, BbIpaKCHHbIC KBAJIMTATHBHBIMU HapeuusiMH (Hapeuusi oOpasza JeicTBuS), SBIIS-
I0TCS JIGUCTBEHHBIM CPEJICTBOM TEepeladui BHYTPEHHETO COCTOSHHUS MEPCOHAXa, (POPMHUPOBAHHUSI ONIPEICTICH-
HOTO 3MOITMOHATBHOTO (DOHA, YTO SIBIIICTCS OCOOCHHO Ba)KHBIM JIJISl PEATU3aIliKl OOIIEr0 3aMbICNIa MbEChI,
YCHIICHUS SKCIIPECCUBHOCTH JMAJIOTa MEChI U MPUIAHUS PEUr IMEPCOHANKEH HEOOXOAMMOTO IICUXOIOTH3MA.
[MpuBenem mpumMepst:

(3) GUIL furiously leaps to his feet as CLAUDIUS and GERTRUDE enter. [35].

(4) ROSENCRANTZ approaches “his” spy doubtfully. He doesn’t quite understand why the coats are
familiar. ROSENCRANTZ stands close, touches the coat, thoughtfully. [35].

(5) Agustus nods several times. Then, rather awkwardly, he bows to her. A Regency bow, and invita-
tion to dance. [31].

(6) Holmes enters excitedly with the ironing board. [30].

(7) He opens the door cautiously and looks out. Septimus and Thomasina are now waltzing freely. [31].

[TogoGubIe pemapku (puMepst 3, 4, 5, 6, 7), Kak U BEHIIICTICPEUNCIICHHBIE JIEKCUKO-CEMAaHTHICCKUC
TPYIIBl HAPEYHBIX PEMAPOK) CBUAETENLCTBYIOT O HAMEPCHUHU aBTOpPAa MbEChl HE TOJNBKO JaTh yKa3aHWs Ha
SMOIIMOHAIILHBIC PEaKIUU NIEPCOHAKEH, HO M OTPAKAIOT €ro CTPEMJICHHE MOKa3aTh NCTUHHOE OTHOIICHHE
MEPCOHAXEH K CKa3aHHOMY, OTpaXCHHE pa0OThI CO3HAHUS OMPE/ICIICHHOTO NIEPCOHAXa U, JJaXKe, B KAKOU-TO
CTEITICHHU, €T0 BHYTPEHHIOI pedb, a 3TO, B CBOKO OUYEPEe/Ib, 03HAYAET — JAATh MOACKA3KH MTOCTAHOBIIUKY U aK-
TepaM, Kacarolluecsl TOro, KaK JIOJDKHA 3BYYaTh pedb, JIOHECTH JIO0 3PUTEIS HE TOJBKO CIOKETHBIM U COOBI-
THAHBIN TIJ1aH THECHI, HO B TO, KaK M B KaKO#l (hopMe OH TOJDKEH OBITh BOIUIONICH akTepamMu. C MO3HIHIA Co-



Hapeunsie pemapku i ux GYHKITUH B APAMATyPTHIECKOM JTUCKypCe 789

CEPU NUCTOPHSA N ®UIIOJIOTUA 2022.T. 32, Bemm. 4

BPEMEHHOH JTMHTBUCTHKHU ATO 03HAYAET MPEJICTABICHNE TEKCTa MBECH KaK AUCKYPCHUBHON NEATENbHOCTH, TO
€CTh KaK IpoIiecca OOMIEHHSI TIEPCOHAKEH B pealbHBIX YCIOBUAX €T0 MPOTEKAaHUsS U B TO )Ke BpeMs — Ha TJia-
3ax y 3purens. [IpomnmocTpupyeM BhIIIECKa3aHHOE Ha TIpuMepe oaHoakTHOUW mheckl T. Cronmapaa «Ilocime
Marpurta» (After Magritte). JledcTBYIOIIMME MEPCOHAXKaMHU TBECHI SBJISIFOTCS MSITh YEIOBEK: Xappuc, ero
xeHa Tenbma, Math TenbMbl, a Takke UHCEKTOp Dyt U KoHCTEOMH Xoamc. C caMoro Havajia MbeChl MbI
BUJIUM Xappuca U €ro KeHy, KOTOPbIE Pa3roBapUBalOT HA MOBBIIIEHHBIX TOHAX, YTO MOATBEPIKIAIOT MHOTO-
YUCJICHHBIC Hape4YHBIC peMapku: furiously, heatedly (HeomHOKpaTHO TOBTOpSETCS B Ibece), rather aggres-
sively, scornfully, strongly, shouting angrily. Hapeuns oOpa3a IeHCTBHS HCIIOJIB3YIOTCS aBTOPOM ISl TOTO,
YTOOBI HE TOJIBKO YTOYHUTH SMOIIMOHAIBHOE KadecTBO Tojoca MEepCOHaka, HO M yKa3aTh NMPUYWHBI Jei-
CTBHUS. Xappuc yrnpekaeT TenbMy B OTCYTCTBHH TOpPSAKA B UX J0Me, TellbMa ke 3aHsITa CBOMMU MBICIISIMH,
HO yCIIEBaeT pearnpoBaTh Ha YIpPEKW cynpyra (aBTop cHoBa mpuberaer k momomu Hapeuuit (THELMA
looks at him icily. THELMA independently depresses the light switch, and the red warm-up light on the iron
comes on). M B 3T0T MOMEHT Xappuc 3aMedaeT MOJUIEHCKOT0, KOTOPBIA 3arsIIBIBACT B IIOMEIICHUE Yepe3
OKHO H, 110 BCeH BUAMMOCTH, YK€ HEKOTOpOoe BpeMs HaOmoaaeT 3a HuMmu (What’s that policeman staring at?)
NmenHo B 3TOoT MOMeHT TenbMa MOAXOANUT K OKHY M SPOCTHO 3aJIEpTUBACT 3aHABECKH, pearupys HE MEHee
OypHO, 4eM ee CYNpyT 1 MEpeHOCs CBOE BO3MYLICHNE Ha 0E€CLIEPEMOHHOTO MOIUIEHCKOTO:

(8) THELMA turns to the window, marches up to it and viciously draws the curtains together. [30].

OdeBHHO, YTO B JTAaHHOM NPUMEpPE aBTOpP HCIIONB3YET Hapeuue viciously HE TONBKO AJS Tepenadu
SMOLHOHAIBFHOTO COCTOSIHUSI TEPOMHU B MOMEHT COBEPIIEHHs JEHCTBHsI, HO M JaeT OLEHKY MPOUCXOIsIIe-
My, 4TO MOATBEpXKIAeTCs nocneayomeil pemapkoit Tensmbl: Bloody nerve. [lonuueiickuii BMecTe co 3puTe-
JIEM BHIUT B 3TOH KOMHATE, TJE MApUT OCCIIOPSAIOK, KEHITUHY, HAKPHITYIO0 0ol mpocTeiHel (MaTh Tenb-
MBI) ¥ OIIMOOYHO JIeNaeT BBIBOA O TOM, YTO MPOU3OLLIO MpecTyruieHue. [Ibeca HackIleHa HApEYHBIMH pe-
MapKaMH, KOTOpBIE IOMOTAlOT MOHATh XapakTep MPOUCXOAIIET0, a TAKKe OTHOIIEHUE MEPCOHAKEN IPYT K
IPYTY, KaK B CIEAYIOIIEM MIPUMEpE:

(9) The confusion ceases at once, THELMA replaces the phone and stands quiet/y. HARRIS stands
slightly crestfallen. MOTHER regards him glacially. There is silence. [30].

Martp TenbMbl HEHABHUT 35ITsI, YTO OOBSICHSICT JIeAsHbIe B3I bl (regards him glacially), xoTopsie oHa
OpocaeTt BpeMs OT BpeMeHH Ha Xappuca. Xappuc, B CBOIO O4Yepelb, HEHABHIUT MaTh | €IbMBI U IaXKe 3asBIISIET
el yOupaThCst U3 X JI0OMa, BCTYMasi B OTKPHITYI0 KOHPPOHTAITHIO ¢ skeHOW. DyT 1 X0IMC TIPOBOJISAT CBOE pac-
CJICZIOBAHKE, BBIJIBUTAs HECKOJBKO HEJIETBIX W MPOTUBOPEUMBBIX «KAPTHHY» MPECTYIUICHUS. ABTOP BHOBb HC-
MOJIB3yeT HapeyHbIE pEMAPKH ISl XapaKTePUCTUKY JaHHBIX MEPCOHAKEN U CTENeHN X BOBJICUSHHOCTH B TIPO-
ucxojsiiee, Hanpumep: triumphantly, vaguely, thoughtfully, smugly, wanly, sneeringly, furiously, hysterically,
angrily, wearily, hastily.

W 3a Bcemn aTMu MeTamopdo3zaMu HaOIIOAAI0T MEPCOHAXKHU MHECHI, 32 KOTOPBIMH, B CBOIO OUYEpE/lb,
HaOII0IaeT 3pUTeNh. Bee 3TO HalMOMHUHAST M3MIOOJICHHBIA 00pa3 XyM0KHUKA Marpurra — WITIO3UI0 «OKHa
B OKHE — IPOCTPAHCTBAa B MPOCTPAHCTBE, YTO M OOBSACHSIET Ha3BaHUE Mbechl. HecMOTps Ha NETEKTUBHBIN
CIOXET, Ha caMoM Jene mbeca «llocie Marpurtay OTKPOBEHHO KOMHYHA, Y 3pUTEIh CTAIKUBACTCS JIUIIOM K
JIUIY C KMBBIM BOIUIOLICHUEM CIOPPEaTHCTUUECKONW KapTHHBI, TNIe CYTh H300pakaeMOro HE MOXKET OTOX-
JECTBIIATHCS C COBOKYIMHOCTBIO M300pa)KaeMBIX MPEIMETOB, TO €CTh BCE YBHJIEHHOE, TI0 MHEHHIO CaMOro
MarpwuTTa, — Wiuto3usl, (hata-MopraHa.

AHann3 GpaKkTHIEeCKOTO MaTepHualia oKa3al, YTO KBaJUTaTUBHBIE HAPEUnsl OTPAKAIOT HE CTOIBKO 00b-
CKTUBHBIC TPHU3HAKU IMPOUCXOMISIINX COOBITUH, CKOJIBKO Pe3yJbTaThl MX CYOBCKTHBHOH WHTEpIIPETALUN
BOCHPUHUMAIOIINM WHAWBHUIOM, YTO CBSI3aHO C BBITIOJIHIEMON TAKUMH HAPSUUSIMU KOTHUTUBHOW (DyHKITHEH.
KBanuratuBHBIE Hapedns OTpaXkaloOT HAIIe CTPEMJICHHE MTO3HATH U MIPEJCTABUTh C TIOMOIIBIO A3BIKa COOBITHA
Y TIOCTYTIKH JIFOJICH BO BCEH UX MOJHOTE, YTO MO3BOJISIET UM BBICTYTATh B KAYECTBE CMBICIIOBBIX aTTPAKTOPOB
B TIAPaTEKCTE JPaMbl, MOJECIUPYS XyI0’KECTBEHHOE MMPOCTPAHCTBO IMbECHI, CIIOCOOCTBYS OoJiee MOTHOM pea-
JU3aluy 3aMeiciia aBTopa. [IpommmocTpupyem cka3zaHHOEe Ha mpuMepax u3 nbeckl Cronmapaa «Po3eHkpaHin
1 ['MiIbIC€HCTEPH MEPTBEIY.

(10) He regards ROSENCRANTZ meaningfully but ROSENCRANTZ returns the stare blankly. [35].

['maBHBI IepcoHax Mbechl PO3eHKpaHIT CABIIIUAT 3BYKU 0apabaHOB U (DIICHTHI, TOCIE KOTOPBIX MOSBIIS-
eTcst Opozsdast Tpymma, Bo3riaasisemMas AkrepoM. lpu Buae mybnuku B smite Po3eHkpannia AKTep JUKyeT U
MPEJICTaBIISICT CBOUX TOBAPUINEH, MIEPEUHCIISIsl KAKUE BUIBI CMEPTH TOTOBA Pa3bIrpaTh €ro TPYIIa U PacIieHKA
Ha TPEIICTABIICHNUS, a TAK)Ke HA0aBKU 3a HATYPaIM3M MPOUCXOSIIETO JICHCTBUS, HANIESCh STHM BICUYATIHUTh
Pozenkpanma, 9yTo BEIpaXeHO B TpuMepe HapeuneM meaningfully. Po3eHKpaHI] COMHEBAeTCS B TAJIAHTE aKTe-
poB Opomstuet Tpymiel (ero peruka B Tekcte mbechl: ROSENCRANTZ (doubtful, innocent): What do they
do?), HecMOTps Ha Bce 3aBepeHUsT AKTepa O TOM, YTO TPYIIIA ONBITHAS U Po3eHKpaHIIa OKHIAeT caMoe HEeBe-
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positHoe moy (PLAYER: Let your imagination run riot. They are beyond surprise.). OH IpUXOIUT B yKac OT
niensl Ha nipeactaBiaeane (ROSENCRANTZ (horrified): Ten guilders!) u HameperHO HrHOpUpYeT AKTepa, 4To
HaXOJWT CBOE OTPAKCHHE B UCIIONB30BaHNe Hapeuns blankly. PaccMoTpuM ciemyrommii mpuMep:

(11) The two TRAGEDIANS, the two “SPIES” dressed in the same coats as ROSENCRANTZ and
GUILDENSTERN, are stabbed as before and the light is fading over the deaths which take place right up-
stage. (Dying amid the dying — tragically, romantically.) [35].

[Moctynku nepcoHakel JaHHOU MbeChl a0CYP/IHBI, PEILTUKY MEPCOHAKEH KOMUYHBI, HO CYTh U (hUHAI,
Kak 3T0 9acto OpiBacT y Cromnmapma — rry0oko Tparudnael. Camo Ha3BaHUE MMbechl «Po3enkpanil u [ nibaeH-
CTepH MEpPTBEI» — 3TO aumo3us Ha nbecy lllekcnmpa «["ammeT», a mepcoHaXH, BEIHECEHHBIC aBTOPOM B
Ha3BaHUE MHECHI, BXOJSAT B CIUCOK MOruomux B punane tpareauu lllekcnupa. bomee Toro, mpakTuiecku Bes
nmbeca CTaTUYHA, IEPCOHAXKU BeAYT (HHUIOCOPCKUIA TUCIYT, HE TPESANIPUHUMAs HUKAKUX JedcTBuid. OqHaKO
3TO HE MOXXET 0OMaHyTh OKHIIAHUS YUTATEIIS/3pUTENIs, KOTOPBIA C MEPBOH PEILTUKU MEePCOHAKEH/aKTepoB
MOHUMAET, YTO «OOJBIIMHCTBO BeIllei KOHYaeTcs cMepThio». CHavana «ymupaer AKTep, KOTOPOro youBaeT
lanpaeHCTEPH U TPYIIAa ¢ MHTEPECOM PacCMaTPHUBACT TEJIO M alIUIONUPYET eMy. 3aTeM, aKTephl, BCe CIIe B
KOCTIOMaX TOH 3MOXH, «yMHPAKOT» CBOSH CMEpThIO, BocmpousBoas (uHan «[amiera»; yMHpalOT cpeau
ymupatonux (dying amid the dying) TparndHo, poMaHTUYHO, 4TO B puUMepe 11 BRIpayKEHO HAPCUUSIMHU trag-
ically, romantically. ®uHaTEHBIM aKKOPAOM B MbECE CTAHOBSTCS CIIOBa M3My4YeHHOTO Po3eHKkpaHIiia, KOTO-
PBIi TOBOPHT O TOM, YTO YMUpPaHUE HE POMaHTHYHO, CMEPTh — 3TO HE UTPa, KOTOpasi CKOPO KOHUUTCS, a Oec-
KOHEYHOE BpeMsi, KOTOPOE HElb3sl BEPHYTh.

[MoxBoASt UTOTH, MOXKHO CHIENAThH CIEIYIOIIUE BHIBOIBIL:

[MapaTekcT oKka3bIBaeTCS B IpaMaTypPruuecKoM JUCKYpCce HE MEHEe 3HAYMMBIM YeM OCHOBHOM TeKCT. B
COBPEMEHHBIX HCCIICIOBAHUSAX JAPAMATYPTrUIeCKOTro JUCKYpCa MapaTekCcT pacCMaTPUBACTCS KaK SIIPO JPaMbI,
coJiepkariiee 0a30BbIe YCTAHOBKHM BOCIIPHSTHS, K KOTOPBIM OTHOCSITCS M aBTOPCKHE PEMapKH, B TOM YHCIIE
BBIpa)KEHHBIC HApEUYHEM, KOTOPhIC TOCITYKWIA 00BhEKTOM HaIero UccieqoBaHus. Pemapka, B 0COOCHHOCTH
HapeyHas peMapKa, HEeCeT 3HAYUTEIBHYIO 4acTh MH(POPMAIIMOHHO-XapaKTePUCTHUECKUX Harpy3ok. Comep-
KaTENBbHO M SKCIPECCUBHO HACHINCHHAS, OHA YCHWJIMBACT CaM JIUAJIOT, MOJUIIOT WK MOHOIor (0OMeH pe-
TUTMKaMH) ¥ Pa3BUBACT CIOKET Mbechl. crnonp3oBanne Hapeunii B (yHKIIMH pEMapKu CIIOCOOCTBYET peau-
3alliil JIOMWHAHTHOW CMBICIIOBOM YCTAHOBKH aBTOpa Ha TCHXOJOTM3M B XYI0XKECTBEHHOM H300payKCHHH
yenoBeka u odecrieurBaeT d3PPEeKT KOMMYHUKATHBHOW OpraHM3aIliK TEKCTa Mbechl. [IpakTuieckuii Mmarepu-
aJI WCCIICOBaHMsI TI0Ka3all, YTO HAaUOOJBIICH YaCTOTHOCTHIO O0JIQAal0T HAPEUHBbIC PEMAapKH, MPEICTaBICH-
HBIC B TIAPATEKCTE JIPaMbl HApEUHeM, BBIpaKaroliee KBAIUTATUBHYIO XapaKTePUCTHKY ACUCTBHS, YTO BIIOJTHE
3aKOHOMEPHO, TIOCKOJIbKY OOJIBIIIMHCTBO TaKUX Hapednil 0Opa3yrOTCsS OT KaYECTBEHHBIX IMPHIIATaTeIbHBIX,
HacJIeys MPH 3TOM 3HAUYCHHUE KavyecTBa. bymyun mMomudukaTopaMu riarojia, KBAIUTATUBHBIC HApEUHs HeE-
PENKO pacIIUPSIOT TUANA30H CBOCTO CEMAaHTHIECKOTO BIHSIHUS M XapaKTepPU3YIOT HE TOIBKO CaMo JICHCTBHE,
HO M €ro y4acTHHKOB. [Io ceMaHTHUYECKOMY MpHU3HAKY OOJIBIIAs YacTh MPOAHAIM3UPOBAHHBIX HAPEUHBIX Pe-
MapoOK OTHOCHTCS K TaK Ha3blBAEMBIM OSMOTHUBHO-IKCIIPECCUBHBIM (BKJIIOYAIOIIAM WHTOHAIIMOHHO-
JEeKJIaMalMOHHBIC, MOJAIEHO-OYMOTUBHBIC, SMOIIMOHAIIEHBIC, MMPOCOANYECKUE, PEMAPKH, XapaKTePU3YIOIIHNES
TICUXO3MOITUOHATFHOE COCTOSIHUE MEPCOHAXKA U JIP.) M KMHETUYCCKUM W aKIMOHAIBHBIM pemMapkam. Pea-
TU3ysl TaKWe CTHIUCTUYEeCKHe (DYHKIIMU KaK JECKPHUIITHBHAS, SKCIUIAHATOPHAS ¥ XapaKTepoJIornieckas, pe-
MapKa COCIUHSICTCS ¢ PEIUIMKAMH M CO3/IaeT SIUHYI «TKaHb)» JPaMbl, TEM CaMbIM IIPE00Opa3ys TEKCT MbECh
B MHOT'OTIIAHOBOE, CJIOXHO YCTPOSHHOE U HEOTHO3HAYHOE JIPaMaTyprudecKoe MPOU3BeICHUE.
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The article is devoted to the author's remarks as a constructive element of the dramaturgical discourse, namely to the
adverbial remarks and the functions they perform in the paratext of a drama. The aim is to conduct a structural-semantic
analysis of the adverbial remarks, to classify them on the basis of the functions they perform and to establish the role of
this type of remarks in the development of the plot, creation of images and representation of the dominant meanings of
the dramatic work. The material for the study is the adverbial remarks, selected by the method of continuous sampling
from the plays of Tom Stoppard. The article defines such basic notions as "dramaturgical discourse" and "paratext" of a
drama, and also gives the classifications of adverbial remarks, taking into account their functional range and the distin-
guished feature. Contentually and expressively rich, the adverbial remark enhances the dialogue, polylogue or mono-
logue and develops the plot, often acting as semantic attractors of the play. Realizing such stylistic functions as descrip-
tive, explanatory, and characteristic, the remark connects with the lines and creates a single "fabric" of the drama, thus
transforming the text of the play into a multidimensional, complex, and ambiguous dramaturgical work.

Keywords: drama discourse, paratext, author’s remarks, adverbial remarks, adverbs of manner, semantic attractors in the
paratext of a drama, remarks of the intonation characteristic of a line, psychologism.
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